
Mousse de Bonito e Grelos 
Mousse de Bonito y Grelos | Tuna Fish and Turnip Tops Mousse 
 
Croquetas de Xamón  
Croquetas de Jamón | Ham Croquettes 
 
Luriñas Enceboladas 
Chipirones Encebollados | Small Squids Stewed with Onions 
 
Cogomelos con Xamón 
Setas con Jamón | Mushrooms with Cured Ham 
 
Ensalada Rosalía 
Ensalada Rosalía | Rosalía Salad 
 
Ensalada Especial 
Ensalada Especial | Special Salad 
 
Espárragos á Grella con Gambas e Champiñóns 
Espárragos a la Parrilla con Gambas y Champiñones 
Grilled Asparagus with Prawns and Mushrooms 
 
Salteado de Cogomelos, Lagostinos e Luriñas 
Salteado de Setas, Langostinos y Chipirones 
Sautéed Mushrooms with Large Prawns and Small Squids 
 
Vieiras ao Forno (20 min) 
Vieiras al Horno (20 min) | Roasted Scallops in Concha´s Shell (20 min) 
 
Fideos con ameixas 
Fideos con Almejas | Noodles with Clams 
 
Polbo á Feira 
Pulpo á feira | Boiled Octopus Galician Style 
 
Lagostinos á Prancha 
Langostinos a la Plancha | Grilled Large prawns 

 
  peixes | pescados | fish dishes 

 
 
 
Salmón con Ameixas 
Salmón con Almejas | Salmon with Clams 

 
Bacallau á Galega 
Bacalao a la Gallega | Galician Style Cod 

 
Bacallau á Brasa 
Bacalao a la Brasa | Grilled Cod 
 
Pescada á Galega 
Merluza a la Gallega | Galician Style Hake 
 
Lombos de Pescada en salsa de albariño  
Lomos de Merluza en salsa de Albariño | Hake Loin in Albariño Sauce 

 
 

 

 

carnes | carnes | meat dishes

Xarrete Estufado 
Jarrete Estofado | Hock Veal Stew

Milanesa de Vitela
Milanesa de Ternera | Veal Fillet in Breadcrumbs

Costeleta de Vitela
Chuleta de Ternera | Veal Chop

Entrecosto de Vitela á Mostaza Antiga
Entrecot de Ternera a la Mostaza Antigua | Fillet of Beef Steak with Old Mustard Sauce

sobremesas | postres | home-made desserts

Flan da Casa 
Flan de la Casa | Creme Caramel

Leite Frito 
Leche Frita | Fried Milk dessert

Filloas Rosalía 
Filloas Rosalía | Rosalía Pancakes

Mousse de Queixo 
Mousse de Queso | Cheese Mousse

Pudin de Leite Callado e Queixo 
Puding de Cuajada y Queso | Curd and cheese pudding 

Biscuit de Figos 
Biscuit de Higos | Fig biscuit

Torta Xeada
Tarta Helada | Ice-cream pie

algo para picar | starters... 

Existe un Menú da Casa que inclúe: 1º prato, 2º prato, pan, auga, viño e sobremesa cuxo prezo é de 13,75 € + 7% IVE
Existe un Menú de la Casa que incluye: 1º plato, 2º plato, pan, agua, vino y postre cuyo precio es de 13,75 € + 7% IVA
There is a House menu which includes: starter, main course, bread, water, wine and dessert whith a price of 13,75 € + 7%VAT

7% IVE INCLUIDO. Existen follas de reclamacións a disposición da clientela 

7% IVA INCLUIDO. Existen hojas de reclamaciones a disposición de los clientes 

7% VAT INCLUDED. Complaintment forms available on request. 

 

 

O restaurante permanecerá pechado a noite do domingo e o luns todo o día. El restaurante permanecerá cerrado la noche del domingo y el lunes todo el día. 
The restaurant will be closed sunday night and monday all day long. 
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